
RENATA ROZ MUS
La cohérence du texte sur la base 
du chapitre choisi de "Julie ou la 
dissolution" de Marcel Moreau

Dans l 'a n a ly s e  du te x te  co n tin u  i l  e s t  im portant de d i ­

s t in g u e r  deux n iv eau x: l e  n iveau  sém antique e t  le  n iveau  
s t r u c t u r e l .  Au n iveau  sém antique (s tr u c tu r e  profonde) la  co ­

hérence e s t  a ssu rée  par la  r é p é t i t io n  du thème; au niveau 

s t r u c t u r e l  (s tr u c tu r e  de s u r f a c e ) ,  conformément h la  l o i  

d 'économ ie l i n g u i s t i q u e ,  fo n c tio n n e n t le s  r é g ie s  gramm atica­

le s  e t  s t y l i s t i q u e s  demandant l 'o m is s io n  des r é p é t i t i o n s .

Le but de c e t  a r t i c l e  e s t  de m ontrer le s  mécanismes de 

c o n tin u ité  concernant le  n iveau  sém antique (sans form uler 

le s  l o i s  g é n é r a le s , sans c o n te s te r  t o u t e f o is  le s  l o i s  f o r ­
m ulées par le s  l i n g u i s t e s ,  i l  nous a paru p lu s in té r e s s a n t  

de prendre un te x te  co n cre t comme p o in t de d é p a rt; a u ss i me 

s u i s - j e  bornée dans mon an aly se  à un c h a p itr e  du roman de 
M oreau)1.

Le te x te  coh érent d o i t  p rin cip alem en t se p ré sen ter  com­
me un to u t  con sacré  h un thème, sans p a r le r  des a u tre s  f a c ­

te u r s  qui d é c id e n t de sa c o n t in u ité .  Par con séquen t, le  de­
s c r ip t io n  d 'u n  o b je t ,  le  r é c i t  con sacré  à un o b je t ,  le  r a i ­

sonnement prouvant une th è se  peuvent, en ta n t q u 'o b je ts  du 
d isc o u rs  l i t t é r a i r e ,  d even ir thèmes (Mayenowa, 1971 : 189 ).

P e tr  S g a l l  so u lig n e  que " i t  would be p o s s ib le  to  argue 
th a t  a th em atic  o rg a n iz a tio n  u n d e r lie s  th e  s tr u c tu r in g  of 

any t e x t ,  th a t  every t e x t  has a (s im p le ? ) t o p ic ,  which i s  
c h a r a c te r iz e d  or expanded in  t h is  or th a t  way b y  the whole 

t e x t  (1983 : 3 7 ) .
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Dans le  cas du te x te  an alysé  l ' i n d i c a t i o n  du thème e s t  

f a c i l i t é e  par la  présence du t i t r e ,  à s a v o ir  "J u l i e  ou la  

d is s o lu t io n "  le q u e l ,  en ta n t q u 'in fo rm â tio n  à c a r a c tè r e  mé- 
t a l in g u is t iq u e , suggère où chercher l 'o b j e t  p r in c ip a l  du r o ­

man. En e f f e t ,  J u l i e  e s t  le  p o in t c e n tr a l  du l i v r e .
Avant de p a sser  à l 'a n a ly s e  d é t a i l l é e  de l ' e x t r a i t  c h o i­

s i  de " J u l i e  ou la  d is s o lu t io n "  de M arcel Moreau i l  e s t  im­

p ortan t de sa v o ir ,p o u r  b ien  s a i s i r  le s  mécanismes de cohé­

ren ce , que l ' e x t r a i t  en q u e stio n  c o n s titu e  le  quatrièm e cha­

p itr e  de l 'o e u v r e . On se trouve donc in  m édias r e s  du r é c i t  

dont le s  prem ières pages p ré se n te n t le s  personnages p r in c i ­
paux. Dans le s  t r o i s  prem iers c h a p itr e s  la  s i t u a t io n  gén é­

r a le  e s t  e sq u issé e  e t  le s  événements auxquels l 'a u t e u r  se 

r é fé r e r a  quelques pages p lu s ta rd  so n t mis en v a le u r .
Moreau aborde, d 'une fac^on sans aucun doute o r ig in a le ,  

le  problème de l'homme contem porain . I l  le  s i t u e  dans le  

m ilie u  des employés de bureau où "comme au couvent le  p l a i ­

s i r  e s t  banni; pas de s e x e , pas de c h a n t, pas de danse, pas 
de d is t r a c t i o n " .

A l 'a i d e  de phrases c o u r te s , sans surenchère sém antique, 
l 'a u te u r  montre la  v ie  de l'homme dont le  cours ne mène p lu s 

de la  n aissan ce  à la  m ort, mais de l 'e m p lo i  à la  r e t r a i t e .  
A in s i le s  gens qui t r a v a i l le n t  ensemble (H asch, Ja c q u e s ,

P a u l, Y v e tte )  ne se  con n a isse n t qu 'en  apparen ce, e s c la v e s  
du bureau q u 'i l s  son t!

Tout ce p e t i t  monde ne v i t  que par son t r a v a i l ,  d 'o h  
v ie n t son a llu r e  p a ssiv e  envers le  monde. On comprend a i s é ­

ment le  choc que p ro d u it l 'a r r i v é e  au bureau d 'une personne 
n 'a y a n t jam ais t r a v a i l lé  dans un e n d ro it  p a r e i l  e t  J u l i e  s a i t  
se montrer r é s is t a n t e  è l 'a s s e r v is s e m e n t  des S tr e s  e t  des 
m ots. Avec son a p p a r itio n  le s  h a b itu d es chan gent, l e s  hom­

mes- bien  que tim idem ent au début -  changent a u s s i .
J u l i e  adm iree, J u l i e  fo r c e  m otrice  de to u te  a c t io n  -  de­

v ie n t le  personnage c e n tr a l ,  im pression nan t au p o in t de to u r ­
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m enter l e s  e s p r i t s .  V o ilà  comment Roland Topor la  c a r a c té ­

r i s e  dans la  p r é fa c e : " J u l i e ,  c e l l e  par qui le  scan d ale  a r r iv e . 

J u l i e ,  rem part de c h a ir  magique co n tre  la  d égrad atio n  per­

m anente. J u l i e ,  l e  v e rb e . J u l i e ,  a l lé g o r ie  q u o tid ie n n e , p lus
sombre qu'un e n c r ie r , p lu s  é c la ta n te  qu'un m ir a c le . J u l i e .

2Ou la  d is s o lu t io n "  .

P asson s à l 'a n a ly s e  sém antique du c h a p itr e  c h o i s i .  I l  

co n v ien t de s ig n a le r  d 'a b o rd  que le s  thèmes du roman se pré­

se n te n t de la  s o r t e :

1. J u l i e  M alch air  -  thème su p é r ie u r , thème p r in c ip a l du l i ­

vre e t  par conséquent de l ' e x t r a i t  a n a ly sé .

2 . Pour la  thème in f é r ie u r ,  je  p ro p o sera i d 'e n  d is t in g u e r  
deux

a) Hasch -  se  montre p lu s  im portant par rap p ort aux 

a u tre s  employés du bureau. D'une p a rt i l  e s t  le  nar­
r a te u r  qui p résen te  e t  f a i t  v iv r e  J u l i e  e t  d 'a u tr e  

p a rt i l  a p p a r tie n t à la  s o c ié t é  en q u e s tio n . Hasch, 
n a r r a te u r , se  permet de f a i r e  des d ig r e s s io n s  dont la  

longueur e t  le s  s u je t s  v a r ie n t .
M. Cervenka (1976 : 9 2 ) s o u lig n e  qu'un thème com­

me " j e "  peut a p p a rte n ir  a u s s i  b ien  au plan du d isco u rs 
q u 'à  la  m étalangue b ien  q u ' i l  d ésign e  la  même person­

n e . C 'e s t  le  cas de Hasch auquel je  re v ie n d ra i p lus 
ta r d .

b ) Y v e t t e . Ja cq u es M i l l e . Paul R a u lie r  -  c o n s titu e n t  le s  
thèmes d 'u n  c e r ta in  nombre de phrases mais le u r  ro le  

n 'e s t  au tre  que de p a r le r  de J u l i e .  J e  le s  c o n sid é re ­
r a i  donc comme " p e r s o n n a g e s -s a t e l l i t e s " .

" J u l i e "  en ta n t que thème su p é rie u r  n 'a p p a r a ît  d 'une f a -  
con e x p l i c i t e  que dans la  2 phrase du second a l in é a . Pour­
t a n t ,  to u t  le  prem ier a lin é a  l u i  e s t  co n sa cré . A n alyson s-en  
le s  phrases p a r t i c u l i è r e s .
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Le lendem ain, je  me s u is  p r é c ip ité  au bureau. Comme e l l e  
n 'a r r a iv a i t  p a s, j ' a i  eu p eu r. Ja c q u e s , qui é t a i t  en q u e l­
que s o r te  le  c h e f , s ' e s t  p e u t -ê tr e  im p a tien té  ( . . . ) .

La prem ière phrase a pour thème le  personnage de H asch, 

n a rra teu r ( " j e " ) .  Pour prouver la  présence du thème p r i n c i ­
p a l dans c e t  énoncé i l  fa u t  a n a ly se r  le  p r é d ic a t  "se  p r é c i ­

p i t e r " .  Son sens im plique 1 e x is te n c e  d 'un e c e r ta in  r a is o n , 

apparemment im p o rtan te , qui f e r a i t  c o u r ir  q u elqu 'u n  au b u ­

rea u . I c i  le  sens coopère avec le  c o n te x te  qui permet de 

sa v o ir  que Hasch c o u rt à la  ren co n tre  de J u l i e .  A lo r s  on 

p o u r r a it , en r é a l i t é ,  tr a d u ir e  la  prem ière phrase de la  ma­
n iè re  su iv a n te : " Je  me s u is  p r é c ip it é  au bureau pour v o ir  

J u l i e " .
Pour comprendre le  début du quatrièm e c h a p itr e  i l  e s t  

n é c e ssa ire  de se ra p p o rter  au c o n te x te  p ré cé d e n t. A in s i  
l 'e x p r e s s io n  " le  lendem ain" d e v ie n t i n t e l l i g i b l e  parce qu'on 

la  re p o rte  au jo u r  où J u l i e  en tre  pour l a  prem ière f o i s  dans 
le  bureau.

La phrase qui s u i t  ayant to u jo u r s  le  n a rra te u r  pour th è ­
me ( " j e " ) ,  c o n tie n t dans sa p a r t ie  rhém atique l e  thème p r in ­

c ip a l  ( " e l l e " )  la  présence duquel p a r a it  j u s t i f i e r  la  p ré ­

c ip i t a t io n  du n a rra te u r .

L'énoncé 3 dont le  thème e s t  " Ja c q u e s"  (thème in f é r ie u r )  
comporte dans sa s tr u c tu r e  profonde l e  thème su p é rie u r  -  en 

fo n c tio n  du 2e argument (p r o p o s it io n n e l)  du p r é d ic a t  "s 'im p a ­
t i e n t e r " .  C et argument e s t  p résen t en s u r fa c e  dans la  p ré ­
céd en te : "Comme e l l e  n 'a r r a i v a i t  p a s , ( . . . ) " .

L 'énoncé su iv a n t: "Un quart d 'h eu re  de r e ta r d , seu lem en t, 
e t  j ' é t a i s  a t t e r r é " ,  en ta n t que p r o p o s itio n  subordonnée con­

c e s s iv e , prend pour thème le  n a rra teu r ( " j e " )  e t  le  thème 
su p érieu r e s t  in s e r r é , im p lic ite m e n t, dans la  p a r t ie  rhéma­

tiq u e  car l 'e x p r e s s io n  "un quart d 'h eu re  de r e ta r d " , s 'a p p l i ­
que à J u l i e .

240



Moreau renonce à em ployer l e  prénom de l 'h é r o in e  

puisque le  c o n te x te  permet d 'in d iq u e r  la  personne à l a ­

q u e lle  r é fè r e  c e t t e  p a r t ie  de la  p h ra se . Ce n 'e s t  pas seu ­

lem ent une q u e stio n  d 'économ ie l in g u is t iq u e  mais p lu tô t  de 
je u  s t y l i s t i q u e  de l 'a u t e u r .  Dans to u t  le  prem ier a lin é a  

Moreau omet v o lo n ta ire m e n t l 'e m p lo i  du nom propre " J u l i e "  
e t  c h o i s i t •d 'a u tr e s  moyens de p a r le r  du thème p r in c ip a l .

Ce procédé a pour but de c ré e r  une atm osphère s p é c ia le  

au tou r de J u l i e .  I l  s ' a g i t  en p a r t i c u l i e r  d 'e x p o se r  le  co té  

m y sté r ie u x , f a s c in a n t ,  presque d iv in  (Y v e tte  palpe "p ie u s e ­
ment" la  jupe de J u l i e )  de la  n o u v e lle  em ployée.

Les deux p r o p o s itio n s  qui term in en t le  prem ier a lin é a , 
à s a v o ir :  "Mais le  Mexique n 'a v a i t  pas de se m b la b le s . 

C 'é t a i e n t  le s  co u le u rs  de l à - b a s ,  or e t  sang" se  p ré sen ten t 
comme une s o r te  de com m entaire, de d ig r e s s io n  venant de la  

p a rt de l 'a u t e u r .  Ce com m entaire, con cern an t la  jupe de 

J u l i e  e t  par c e la  le  Mexique e t  se s  c o u le u r s , é lo ig n e  pour 
un p e t i t  in s ta n t  la  p r é s e n ta tio n  des e f f e t s  que p ro d u it 

l 'a r r i v é e  de J u l i e  ( "Y v e tte  s ' e s t  exclamé en voyant sa ju ­

pe ( . . . ) " .  L a d ite  d ig r e s s io n  semble j u s t i f i e r  la  ferm eture 

de c e t  a l in é a .

La phrase qui ouvre le  deuxième a l in é a : "Ja cq u es e t  

P aul l u i  ont s o u r i ,  mais n i l 'u n  n i l 'a u t r e  ne m 'ont paru 
c e r ta in s  de sa p résen ce : i l s  é ta ie n t  p â le s  e t  p ré o ccu p és", 

ayan t pour thème "Ja c q u e s"  e t  "P a u l"  (thèm es in f é r ie u r s )  
reprend la  p ré se n ta tio n  des e f f e t s  cau sés par l 'a p p a r i t io n  

de J u l i e .  C e tte  phrase n 'e s t  pas autonome, e l l e  coopère 
avec la  c o n s itu a tio n  e t  avec le  co n te x te  ca r  le s  élém ents 

" l u i "  e t  "sa  p résen ce" re n v o ie n t à un a u tre  segment du 
d is c o u r s .

Le thème su p é rie u r  qui l i a i t  le s  phrases p a r t ic u l iè r e s  
du prem ier a lin é a  en le u r  a ssu ra n t de la  s o r te  la  coh érence, 
se trou ve c e t t e  f o i s  dans la  p a r t ie  rhém atique e t  joue le  

r â le  du deuxième argument (p e rso n n e l) du p r é d ic a t "so u r ir e  à".
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Ce p r é d ic a t  dont le  sens e s t  "m a n ife s te r  par un s o u r ir e  de 

l 'a f f e c t i o n ,  de la  sym pathie" (1 9 8 3 , D ic t io n n a ir e  sém an ti­

que e t  syn taxiq ue des verb es f r a n ç a is )  demande un argument 

Y . E ta n t donné que c e t  argument a p p a r a it  en su rfa ce  comme 

pronom person n el " l u i "  i l  f a u t ,  pour l u i  donner une s i g n i ­

f i c a t i o n ,  r e v e n ir  b l 'a l i n é a  p ré cé d e n t.
Le p ré d ic a t " s o u r ir e " à  " l i e  donc l e s  deux a lin é a s  qui 

ouvrent le  quatrièm e c h a p itr e  du l i v r e .
Le second a lin é a  se d is t in g u e  du précéd en t par le  ca ­

r a c tè r e  a c t i f  des p r é d ic a ts  qui pou ssen t l 'a c t i o n  en a v a n t. 

Le prem ier a lin é a  d é c r i t  la  s i t u a t io n  d 'a t t e n t e  (donc l ' é t a t  
p a s s i f ) ,  l 'a l l u r e  des personnages e t  e n fin  la  jupe de J u l i e .  

La p a s s iv i té  e s t  j u s t i f i é e  par l 'e m p lo i  des tem ps: l 'im p a r ­

f a i t ,  le  c o n d itio n n e l ( n 'a r r i v a i t  p a s , j ' é t a i s ,  e l l e  v e n a it ,  

ce s e r a i t ,  j 'a u r a i s  a im é ).

Dans le  deuxième, dès que J u l i e  e s t  d é jà  p r é s e n te , Mo­

reau change de tem ps, c 'e s t  le  p assé  composé qui domine: a 
# t é ,  a d é ro u lé , j ' a i  abandonné, j ' a i  bandé.

Le tro is iè m e  a lin é a  n 'e s t  pas com pliqué du p o in t de vue 
de sa coh éren ce. E l l e  e s t  assu rée  par la  présence du meme 
thème ( J u l i e )  dans la  p lu p a rt des p h ra se s . P ou rta n t la  r e ­

p r ise  du thème n 'e s t  pas un fa c te u r  s u f f is a n t  pour g a r a n tir  
la  cohérence du t e x t e .

Le d is c o u r s , pour form er un t o u t ,  d o i t  b a ser  a u s s i  sur 

le s  dépendances p r é d ic a tiv e s  qui p ou ssen t l 'a c t i o n  en a v a n t. 
I c i  en p a r t ic u l ie r  .le s  champs sém antiques des p r é d ic a ts  l i é s  

au bureau son t im portants pour l a  cohérence de ce p a ssa g e . 

C ito n s  comme exem ple: "une f e u i l l e  m a n u sc r ite " , " la  machine 
à é c r ir e " ,  " ta p e r " ,  " le  c la v i e r " ,  " le s  to u c h e s " .

Les phrases qui ferm ent le  3e a l in é a , à s a v o ir : "La rue 
g r o u i l l a i t  de monde; une lum ière v io le n te  d a n s a it  autour 
des femmes. P e u t -ê tr e  a v a i s - je  la  f iè v r e "  fo n t  p a r t ie  de 
nombreuses o b se rv a tio n s du n a rr a te u r . N 'a ya n t pas de ra p p o rt 
d ir e c t  avec le  thème p r in c ip a l ,  ces o b se rv a tio n s  jo u e n t
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p o u rta n t le u r  r ô l e .  Grace à e l l e s  l 'a u t e u r  é v ite  la  mono­

to n ie  -  " le  ce n tre  de g r a v i té "  e s t  re p o rte  e t  concerne le  
n a r r a te u r . S i ,  e n s u ite , Moreau ouvre l e  nouvel a lin é a  e t  

c h o i s i t  J u l i e  pour thème, i l  o b t ie n t  a in s i  un e f f e t  s t y ­
l i s t i q u e  -  e f f e t  de ren fo rcem en t, de m ise en r e l i e f  tu  

thème s u p é r ie u r .
A l 'o p p o s é  des p ré c é d e n ts , l 'a l l i n é a  4" étonne par le s  

r é p é t i t io n s  (au nombre de s i x )  du nom propre " J u l i e " .  Re­

gardons t r o i s  p hrases qui se su ccèd en t e t  qui term in ent en 

même temps c e t  a l in é a : " ( . . . )  j 'a v a i s  envie de r i r e  parce 
que l e s  mains de J u l i e  t i t u b a i e n t ,  e l l e s  a u s s i .  A un moment 

donné, J u l i e  a d isp a ru  presque en tièrem en t sous sa cheve­
lu r e  ( . . . ) .  Comme le  bout de l ' o r e i l l e  de J u l i e  é c l a i r e i t  

l e  to u t  ( . . . ) " .
D 'une fa ço n  é v id e n te , la  r é p é t i t io n  du mot " J u l i e "  p ré ­

se n te  un des a s p e c ts  du je u  s t y l i s t i q u e  de Moreau. I c i ,  en 

p a r t i c u l i e r ,  i l  s 'a g i r a i t  de dém ontrer à quel p o in t " la  nou­
v e l l e "  a p r is  p o s s e s s io n  de l ' e s p r i t  du n a rr a te u r .

L 'a l in é a  s u iv a n t: " Je  me s u is  dons approché d 'e l l e ,  un 

crayon à la  m ain. P a r -d e ssu s  son é p a u le , j ' a i  lu  quelque 

phrase in se n sé e  ( . . . ) " .

La r e la t io n  la  p lu s  v i s i b l e  qui l i e  c e t  a lin é a  au pré­

céd en t e s t  la  r e p r is e  du thème " j e "  e t  la  présence du th è ­
me su p é rie u r  dans le s  rhèmes ( " e l l e " ,  "son  é p a u le " ) .  Pour­

ta n t  i l  e x is te  encore une a u tre  r e la t io n  qui s e r t  de "pon t" 
pour l e s  a lin é a s  en q u e s tio n , r e la t io n  de cause à e f f e t .

E l l e  e s t  marquée en su r fa c e  par la  c o n jo n c tio n  "donc" qui 
a un c a r a c tè r e  r é s u l t a t i f  . I c i  en p a r t i c u l i e r  " la  mala­

d re sse  de J u l i e "  (ca u se ) permet e n fin  à Hasch de r é a g ir  e t  
en conséquence d 'ê t r e  p lu s près de c e l l e  qui l 'a v a i t  "con ­

q u is " :  " Je  me s u is  donc approché d 'e l l e  ( . . . ) "  -  e f f e t .
La d ern iè re  phrase de c e t  a l in é a : "Tout a l l a i t  de s o i"  

ap porte  une n o u v e lle  r e la t io n  th ém atiq u e. Le thème e s t  
c o n s t i tu é  par le s  p r o p o s itio n s  d é c r iv a n t le  comportement de
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J u l i e  e t  du n a rr a te u r , à s a v o ir : " ( . . . )  nous avons changé 
de p la c e . E l l e  ne m 'a posé aucune q u e stio n "  e t  en su r fa c e  i l  

e s t  rep ré sen té  par l 'e x p r e s s io n  " t o u t " .  La phrase "Tout 
a l l a i t  de s o i "  ayant le  c a r a c tè r e  r é c a p i t u l a t i f  ferme le  

cinquième a lin é a .
Les deux a lin é a s  qui su iv e n t ont un a sp e c t nouveau pour 

le  c h a p itr e . La prem ière phrase " Je  me s u is  mis à ta p e r  le  

te x te  d 'Y v e t t e ,  c e l u i - l à  meme que J u l i e  a v a it  lo u p é" s e r t  

de p o in t de d ép art pour d é c r ir e  l a  r é a c t io n  des r é d a c t e u r s /" • 

( . . . )  Y v e t te , qui me c o n s id é r a it  avec s tu p e u r . ( . . . )  Ja c q u e s , 
d 'une v o ix  sourde m'a j e t é ;  "M ais tu  es fo u "  /  e t  l ' é t a t  

d'ame du n a rra te u r: " Je  b a ig n a is  dans une esp èce  de to rp eu r 

( . . . ) .  ( . . . )  J 'a u r a i s  demandé à ce qui ronge de me ro n g e r , 
e t aux choses qui descendent de me descendre avec e l l e s " .

Le thème " je "  domine dans ces deux a lin é a s  e t  seulem ent 

t r o is  phrases y échappent. La prem ière: "Pendant ce te m p s -là , 

J u l i e  s ' e s t  ab sen tée" s ig n a le  le  changement de s i t u a t i o n  e t  

"ouvre" la  p lace  aux commentaires des em ployés.

La deuxièm e: " I l s  a v a ie n t des v o ix  e t  ces  v o ix  m ouraient 
( . . . ) "  th ém atise  une p a r t ie  du rhème de la  phrase précéden­
t e :  " ( . . . )  je  le s  é c o u ta is  p eu ".

La tr o is iè m e : " L 'ir r u p t io n  de J u l i e  a m o d ifié  le  d écor" 
coupe le s  d iv ig a t io n s  du n a rr a te u r , s ig n a le  la  présen ce du 

personnage p r in c ip a l  grâ ce  auquel le s  n o u v e lle s  r é f le x io n s  
a p p a r a is s e n t.

L 'a v a n t-  d ern ière  p r o p o s itio n  du 7e a l in é a : "Nous avons 
a t t e i n t  m idi je  ne s a is  comment" donne le s  in d ic a t io n s  sur 
le  temps de l 'a c t i o n  a u x q u elle s  f a i t  r é fé re n ce  le  début de 
l 'a l i n é a  s u iv a n t: "A la  c a n tin e , je  me s u is  to u t  n a tu r e l le ­

ment p lacé  en fa c e  d 'e l l e " .  C e tte  phrase demande un e f f o r t  
de la  p art du le c t e u r .  C 'e s t  à l u i  de tro u v er  le s  l i e n s  en tre  
"m idi" de l 'a l i n é a  précéden t e t  " la  c a n tin e "  e t  de com pléter 
le s  in form ation s que l 'a u t e u r  omet in te n tio n n e lle m e n t.
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L 'a l in é a  8 a in s i  que le s  deux p récéd en ts se c a r a c t é r i ­

se n t par l 'a s p e c t  p a s s i f .  C ito n s  comme exemple quelques 

p r é d ic a ts  dont le  sen s d écid e  de c e t t e  p a s s i v i t é :  "a v o ir  

l 'im p r e s s io n " ,  " i l  p a r a î t " ,  "ne pas a v o ir  la  f o r c e " ,  "e tr e  

in c a p a b le " , " to r p e u r " , " la s s i t u d e " .

" L 'e x tr a o r d in a ir e , c 'é t a i t  la  q u a li té  de s e s  g e s t e s ,
0

jusque dans le u r s  r a t é s "  -  c e t t e  phrase du début du 9 

a lin é a  se  l i e  au p récéd en t non seulem ent par la  présence du 

thème su p é rie u r  dans le  rhème ( le  thème en ta n t  que v a r ia n ­
te  c o n t e x t u e l le ) .  "Ses g e s t e s "  c 'e s t  a u s s i  un élém ent qui 

f a i t  r é fé re n ce  aux a lin é a s  p récéd en ts s 'a p p liq u a n t à to u t 
comportement de J u l i e .  L 'a l in é a  9 apporte  d 'a u tr e s  c a r a c té ­

r i s t i q u e s  de J u l i e  e t  c e t t e  f o i s  " la  ta b le "  s e r t  de p o in t de 

d ép a rt ( l e  p r é d ic a t  " t a b le "  r e s te  en r e la t io n  lo g iq u e  avec 

l e s  p r é d ic a ts  " c a n t in e " , "m id i"  dont i l  é t a i t  q u e stio n  aupa­
r a v a n t ) .  Les p a r t ie s  rhém atiques des phrases p a r t ic u l iè r e s ,  

dont le  thème e s t  J u l i e ,  d évelopp en t la  n o tio n "  ( . . . )  
l 'e x t r a o r d in a ir e  ( . . . )  q u a li té  de se s  g e s t e s " .  En v o ic i  

quelques exem ples: " E l le  p iq u a it  l a  fo u r c h e tte  à la  v e r t i ­

c a l e ,  p e t i t  a c te  dont le  b r u it  la  f a i s a i t  r i r e ,  presque aux 

é c l a t s . .  E l l e  s 'a m u sa it  à compter le s  f e u i l l e s  de sa lad e  

avan t de le s  p o r te r  ë la  bouche. ( . . . )  P u is  e l l e  a penché 

la  t e t e  e t  v e rsé  de l 'e a u  dans son a s s i e t t e .  E l l e  y a trem­
pé un d o i g t . . . "

Regardons de près le  début de l 'a l i n é a  11 :
"On s 'e s t  le v é s  en meme tem ps, J u l i e  e t  m oi. 

D ' i n s t i n c t ,  on s ' e s t  d ir ig é s  v e rs  le  b is t r o t  d 'en  
fa c e  ( . . « ) " .

Le c a r a c tè r e  a c t i f  des p r é d ic a ts  "se  le v e r " ,  "se  d i r i ­
g e r " ,  le  temps de le u r  em ploi e t  le  co n tex te  dans le q u e l i l s  

a p p a r a isse n t s ig n a le n t  le  changement de s i t u a t i o n .  Vu l 'a s p e c t  
p a s s i f  de l 'a l i n é a  p ré cé d en t, on cherchera dans l 'a c t i v i t é  

l a  cause de la  césu re  marquée dans le  t e x t e .
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La p ro p o sitio n  " D 'i n s t i n c t ,  on s 'e s t  d ir ig é s  v e rs  le  
b is t r o t  d 'en  fa c e "  a t t i r e r a  p a rticu liè re m e n t l 'a t t e n t i o n .
La p a rtie  Thématique e t  spécia lem en t le  2e argument du p ré­
d ic a t  "se  d ir ig e r "  è sa v o ir  " le  b i s t r o t "  d ev ie n t le  "m ot- 
base" pour le s  deux a lin é a s  qui s u iv e n t . Dans la  première 
phrase du 12e a lin é a  i l  e s t  rem placé par son synonyme " le  
c a f é " : " I l  y a v a it  peu de monde dans le  c a f é , ( . . . ) " .

S'appuyant sur le  sens du mot " b i s t r o t  -  d é b it  de b o is ­
sons ou re sta u ra n t modeste (sy n . c a f é ) "  (1979» Larousse de 

P och e), c ito n s  le s  p ré d ic a ts  des a lin é a s  en q u e stio n  qui 
o s c i l le n t  v ers ce mot e t  qui g a r a n tis s e n t  (ou tre  l e s  th è ­

mes qui son t le s  mêmes -  J u l i e  e t  le  n a rra te u r) la  cohéren­
ce entre le s  phrases p a r t ic u liè r e s  e t  en tre  le s  a lin é a s -m e - 

mes: " z in c " ,  "commander", " b e a u jo la is " ,  " v e r r e " , " b o ir e " ,  
" l iq u id e " ,  " v in " .

L 'a l in é a  13 f i n i t  par un co u rt d ia lo g u e :
" E l le  m'a demandé:
-  I l s  b o iv e n t, eux?
-  Non. Nous ne connaissons pas ç a , chez nous. C 'e s t  

i n t e r d i t " .
Les personnes du d ia lo gu e  son t nettem ent in d iqu ées dans 

la  phrase in tro d u isa n te  "E l le  m' a demandé". Remarquons que 
le  narrateur s ' i d e n t i f i e  avec se s  c o llè g u e s  du bureau e t  r é ­
pond de sa p art e t  de la  le u r .

Apres ce cou rt d ia lo gu e  l 'a l i n é a  nouveau commence. Deux 
types de r e la t io n s  le  fo n t dépendre du p récéd en t. La premiè­

r e , la  plus v i s i b l e ,  e s t  la  r e la t io n  thém atique car la  pre­
mière phrase: " E l le  a hoché la  t ê t e "  reprend le  thème de 
l 'a l i n é a  a n té r ie u r .

La deuxième e s t  l i é e  avec le  sens du p ré d ic a t "hocher la  
te te  -  la  remuer pour exprimer le  d ou te , l ' i n c e r t i t u d e ,  la  
p ro p o sitio n  du début du 14° a lin é a  donne la  r é a c tio n  de J u ­
l i e  à la  rép liq u e  du n a rra te u r . Le ca ra ctè re  de c e t te  r é a c ­
tio n  e s t  p ré c isé  dans la  phrase qui s u i t .  "Sa moue é t a i t  mé­
p r is a n te " .
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Dans l 'a l i n é a  16 on trou ve l e s  phrases qui p a r a is se n t 

ne pas ê tr e  d ire cte m e n t l i é e s  avec J u l i e  e t  n 'a v o ir  aucune 
im portance pour la  s u i t e  du roman ( la  le c tu r e  des c h a p itr e s  

su iv a n ts  démontre le  c o n t r a ir e ) ,  à s a v o ir :  " ( . . . )  Qui a f a i t  
c e l a ? . I l  me m o n tra it un m a n u sc rit , on y v o y a it  un d e s s in : un 

ch a t qui f a i s a i t  le  gro s  d o s " , "Soudain  Y v e tte  a poussé un 

c r i  de s u r p r is e .  L 'une des pages de la  revüe é t a i t  b a rb o u il­

lé e  d 'e n c r e " .

En e f f e t ,  dans le  quatrièm e c h a p itr e  Moreau n 'e x p liq u e  

aucunement ces  p ro p o s. P o u rta n t i l  n 'y  a pas de r a is o n  de 
l e s  c o n sid é re r  comme in co h é re n ts  ca r  l e s  p r é d ic a ts  "manu­

s c r i t "  e t  "rev u e" e n tr e n t dans la  champ sém antique du p ré d i­
c a t  "bureau" le q u e l e s t  e x p lix ite m e n t donné au début de 

l 'a l i n é a  15 e t  qui c o n s t itu e  le  cadre s p a t i a l  commun aux 

a lin é a s  15 , 16 e t  17.

La phrase f i n a le  du 17e a l in é a : "Avec J u l i e ,  l e s  choses 

ne p o u rra ien t p lu s  jam ais 'e tre  ce q u 'e l l e s  a v a ie n t é té "  a 

un c a r a c tè r e  de résumé e t  d 'a v e r tis s e m e n t en même tem ps. 
D'une faqon in d ir e c te  e l l e  f a i t  a p p el à l 'é n o n c é  de l 'a l i n é a  

p ré cd e n t: "Nous av ion s vécu j u s q u 'i c i  en p a r fa ite  harmonie 

avec l 'o r g a n is a t io n  t e l l e  q u 'e l l e  a v a it  é té  entendue par le s  
fo n d a te u rs  de la  r e v u e " , l e s  deux marquant un p o in t c r u c ia l  

dans la  v ie  des r é d a c te u r s .
Après a v o ir  démontré l'im p o r ta n c e  des r e la t io n s  séman­

tiq u e s  en tre  le s  phrases e t  en tre  le s  a lin é a s  c o n s titu a n t  le  
quatrièm e c h a p itr e  de " J u l i e  ou la  d is s o lu t io n "  de M arcel 

Moreau, on peut c o n s ta te r  que le  c h a p itr e  en q u e stio n  rep ré ­
se n te  un bon exemple de te x te  c o h é re n t.

I l  e s t  à remarquer p o u rta n t, que su iv a n t le  n iveau 
d 'e x p l i c i t é  le  te x te  peut 'ê tre  p lu s ou moins f a c i l e  à déco­
d e r . Dans la  p lu p a rt des te x te s  a r t i s t iq u e s  l e s  mécanismes 

de cohérence so n t peu v i s i b l e s  en su r fa ce  e t  pour le s  s a i ­

s i r  une p a r t ic ip a t io n  a c tiv e  du le c te u r  e s t  e x ig é s . I l  n 'e s t  
pas rare  que pour "com bler le s  la cu n e s"  e t  pour comprendre
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le  te x te  comme coh érent, on fa s s e  appel à un c e r ta in  type de 
sa v o ir  du récep teu r.

Le t r a i t  c a r a c té r is tiq u e  de tous le s  te x te s  l i t t é r a i r e s  
résid e  dans le u r  dépendance, e t  ce la  au degré maximal, par 
rapport aux moyens dont d isp ose  la  lan gu e. Néanmoins, le  
double aspect de la  langue ne déforme pas la  conception  du 
monde car la  stru ctu re  profonde des phrases a p p a ra ît to u jo u rs 
par' rapport à la  c o r r é la tio n  des phrases qui forment une u n ité  
plus grande. C 'e s t  justem ent la  s tru c tu re  profonde des phra­
ses qui permet de comprendre le s  ex p ressio n s; présente dans 
l 'e s p r i t  de l 'a u te u r  (ém etteu r), e l l e  e s t  r e c o n stitu é e  dans 
l 'e s p r i t  du le c te u r  (ré c e p te u r).

NOTES

1 Moreau M ., (1 9 8 4 ), J u l i e  ou la  d is s o lu t io n , Ed. Jacqu es 
A ntoine, B ru x e lle s , pp. 3 1 -4 3 .

2 Ib id . p . 7 .
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SPÓJNOŚĆ TEKSTU NA PODSTAWIE WYBRANEGO ROZDZIAŁU POWIEŚCI 
"JU L IE  OU LA DISSOLUTION" M. MOREAU

S tr e s z c z e n ie

Problem  s p ó jn o ś c i  te k s tu  można rozpatryw ać w a sp ek cie  
semantycznym i  s tru k tu ra ln y m .

A rty k u ł stanow i próbę ukazania mechanizmów s p ó jn o ś c io -  
wych d oty czą cych  p ła szczy zn y  sem a n ty czn e j. A n a liz a  p o szcze ­
gó ln y ch  akapitów  i  powiązań między nim i w o p a rciu  o r o z ­
d z ia ł  " J u l i e  ou la  d is s o lu t io n "  M arcela Moreau ma na c e lu  
zbadan ie^czy t e k s t  j e j  p o d d a n y .je s t  sp ó jn y . Bada s ię  w s z c z e ­
g ó ln o ś c i  warunek je d n o ś c i tem atyczn ej i  sp o só b (w ja k i  ten  
warunek j e s t  rea lizo w a n y .
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